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JIP.-MCJI. GINNUNGA GAP ‘3USIHAM BE3/IHA’
B «CTAPHIEW» W «MJIAJIIEM D/IE»

CraTesi TOCBAIEHA HW3Yy4YCHUIO HOMUHauuu Muposoil 6e30Hbl —
Ip.-MCiL. ginnunga gap ‘3ustHuit Ge3mHa’ — B JPEBHEUCITAHICKOM TTOITH-
geckoM smoce «Crapmei Oame» W mposamdeckoir «Miammeit Dnme»,
npousseneann Caoppu Crypiycona (1222—1225 rr.). Hccnemyemoe
cioBocoueTanue 3apukcupoBano B «Crapmeid Dane» B anodarnyeckom
ONMMCaHUM Xaoca, a B «Muaieit D/1e» 0TOXISCTRIIETCS ¢ Prima materia,
BO3HUKIIIEH B pe3yibTaTe B3auMOAEHCTBUS Jibaa U uHest u3 Hudabxeiima c
ucKkpamMu m3 MycnemnbcxeiiMa. Mupogas 6e30na HE OTHOPOIHA: BEINIE-
JSAIOTCA Yenmp, a TaKXKe cegep W 102, MEXKIy KOTOPHIMH BO3HHKACT B3a-
MMOJICHCTBHUE, Hafollee TOMYOK Mporeccy KocMmoreHe3a. OHa COCTaBISET
SAOPO DIUIMYECKOTO KOCMO2OHUYeckozo Muda, BOIUIONIAEMOrO B JBYX
BapUaHTaX — KaK CaMOIIOPO’K/ICHHE BCEJICHHOW B pe3yibTare 00benuHe-
HHS YK€ CYILECTBOBABIIMX Hadal, OOHAPYKUBIIUX CIIOCOOHOCTH K CIIOH-
TaHHOMY pa3pacTaHWi0O M CHUMOMO3Y, W KaK Pe3ylbTaT AEMUYpPTHYEeCKOit
JIESTETHHOCTH O0OTOB, KOTOPEIe M3 MUKpPOKOocMa (Tena MMmupa) m3roToBUIN
MaKpOKOCM (BCEIICHHYIO). ABTOp TpeiiiaraeT BO3BEACHHE O0OMX KOMIIO-
HEHTOB HAWMEHOBaHUsI MUPOBO# Ge3HBI — Ap.-KCIL. ginnunga 3ustHuil’
Ip.-MCiL. gap ‘3eB, 3usHue, Oe3nHa’ K OJHOMY M TOMY € HHIOCBPOIICH-
ckoMy KopHio *ghe-, *$ho-, *ghéi-, *¢hi- ‘3eBath’ W ero TPakTOBKY Kak
figura etymologica (‘3usiHuit 3usiHEe’), PEIUKT MHIOCBPOIEHCKOrO MOITH-
4YecKoro s3bika (cp. o0o3HayeHue xaoca: ap.-uHa. gdahanam gabhiram).
DTy pPEeKOHCTPYKIIUIO MOATBEPKIAIOT M IKCTPAIMHTBACTHYECKUE (DAKTEHI,
3aCBUJICTEIbCTBOBAHHBIC B ITaMSTHUKAaX MEPBOOBITHOIO MCKYCCTBA, B KO-
TOPBIX YCTaHABIMBAETCS CBS3b YYAOBHIIA C PA3UHYMOU TMACThIO C Xa0COM
(cp. u300pakeHune ApakoHa C 3usioujeli nacteio Ha kamHe u3 Canna (V B.);
YeIoBeKa ¢ TMOJHATHIM MEUYOM, Pa3IHparollero IMacTh YyJOBHINA HA Opak-
teare u3 Hamburg-Egnen.

Knrouesvie cnosa: npeBHeucnaHackuil s3bik, «Crapuas Dnmay,
«Munaamass Danmay, mudomosTHYeckas MoJeNb MHpa, MH(] TBOpeHHS,
CeMaHTHUYeCKasi PEKOHCTPYKIIHSI.
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O.-Icel. ginnunga gap “abyss of yawnings’ in the Elder and Younger Edda

The article is devoted to the study of the nomination of the World
Abyss — O.-Icel. ginnunga gap ‘abyss of yawnings’ — in the poetic epic
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Elder Edda and prose Snorri Sturluson’s Younger Edda (1222—-1225). The
phrase under study is recorded in the Elder Edda in the apophatic
description of chaos, and in the Younger Edda it is identified with prima
materia, which arose as a result of the interaction of ice and hoarfrost from
Niflheim with sparks from Muspellsheim. The abyss of the world is not
homogeneous: the center stands out, as well as the north and south,
between which there is an interaction that gives impetus to the process of
cosmogenesis. It forms the core of the Eddic cosmogonic myth, embodied
in two versions — as a self-generation of the universe as a result of the
unification of the originally existing principles that discovered the ability
for spontaneous growth and symbiosis, and as a result of the demiurgical
activity of the gods, who made the macrocosm (universe) from the
microcosm (Ymir's body). The author proposes the ascencion of both
components of the name of the World Abyss — O.-Icel. ginnunga ‘gaping’
and O.-Icel. gap Yyawn, gaping, abyss’ to the same Indo-European root
*$he-, *$ho-, *ghéi-, *$hi- ‘to yawn’ and its interpretation as figura
etymologica, a relic of the Indo-European poetic language (cf. the
designation of chaos: O.-Ind. gahanam gabhiram). This reconstruction is
also confirmed by extralinguistic facts attested in the monuments of
primitive art, in which a connection is established between a monster with
an open mouth and chaos (cf. the image of a dragon with a gaping mouth
on a stone from Sanda (5th century); bracteate from Hamburg-Egnen).

Key words: OId Icelandic, the Elder Edda, the Younger Edda,
mythopoetic model of the world, creation myth, semantic reconstruction.

O06pa3 Muposoui 6e30HbI OTHOCUTCSI K KJIIOYEBBIM KOHILIETITAM
MH(}OIIOITHYECKOH TPAJUIMU, TaK KaK «IEepexoi OT HEOpraHu30-
BaHHOTO Xa0ca K YHOPSI0YEHHOMY KOCMOCY COCTaBIISIET OCHOBHOM
BHYTPEHHHI CMBICTT MU(OJIOTHH, COJEPIKAIIUICS y)KE B apXaHYHbIX
mudax TBoperus» (Mudbr HapooB mupa 1982: 6), mosToMy mccie-
JloBaHKe e€ HOMHMHALIMK, a UMEHHO JAp.-HCII. ginnunga gap ‘3usHuii
Oe3qHa’ B JPEBHECKAHIMHABCKOM apealie, OTpakarolleM BO Bceil
HOJIHOTE SI3BIYECKHE IPEACTABICHUS, BBI3BIBAJIO HEHCCSIKAIOUIMI
MHTEpEC CHElUATHCTOB . B KauecTBe 06BEKTOB M3ydeHHs BEICTYIIA-
IOT JIBa 3aMeyaTeIbHBIX MaMATHUKA JIPEBHEHCIIAHJCKOH MUCHMEH-
HOCTH — mo3THYecKuii anoc «Crapmras Daa» (OCHOBHASI PyKOIHCh
Codex Regius 2365 Bropoit monosunbsl Xl B.), o0benuHsIONIMI
NECHU MHU(OJIOTHYECKOTO U T€PONYECKOTO ILIUKIIOB, TIEPBOHAYATBHO
(GYHKIMOHUPOBABILINE B YCTHOM Tpaauluy, U ipo3andeckas «Miaz-
mas Oapa», npowmsBeneHue CHoppu CrypiycoHa, OaTupyemoe
12221225 rr. (cnucku Havana XIV B. u OoJiee MO3IHETO BPEMEHH),

1 Cp.: Vries 1930; Schier 1963; Reilly 1970; Martin 1981; Hlevov 2003;
Korobov 2007; Dzhakson 2021.
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OTpa)karoIrue MHUQOIMIOITHIECKYI0 MOJEIh MHpPA, TPAKTYEMYIO Kak
«COKpaméHHOe M YNIPOIEHHOE OTOOpaKeHHEe BCEH CyMMBI Tpe-
CTaBJICHWH O MHUpE BHYTPHU JAHHOH TPAIHUIHH, B3SATHIX B X CHCTEM-
HOM | omreparmonaoM acrniekrax» (MHM 1982: 161).

B mentpe BHMMaHUS HAXOAWTCSA [E€TAbHOE W3y4YEHHE KOH-
meKcma, TTOHAMaeMOTO KaK OKPYXKEHHE JIEKCEMBI, IOCTATOYHOE IS
e€ mHTeprperanu. « T eKCTONEHTPUIHOCTEY , OPUEHTAIlNs Ha KOH-
KpeTHbIe (paKThI, 3aCBUIECTEIHCTBOBaHHBIE B «CTapriei» u «Miaj-
me Dze», MPaKTUIeCKH WCKIF0YA0T OMAcHOCTh WX MOJEpHH3a-
MU U CO3MAI0T OJarompusATHBIE MPEANOCHUIKH IS MX Bepudwuka-
ud. [ amekBaTHOTO WCCIeIOBaHUS dIAMYECKOT0 CIIOBa M KOJIH-
pyeMoro UM JEeHOTaTa pa3paboTaHa CIelralbHas CXeMa OIHCaHus,
YYUTHIBAKOIAs MHOTO0OOpa3ue (aKkTOpOB, BIUSIOMNIMNX HA KOHCTHUTY-
WPOBaHUE €T0 3HAYCHHUS:

e pemaroliee 3HAYCHHWE IS OINpPENEICHHS JIEKCHUKO-CEMaH-
TUYECKUX TOXKIECTB M Pa3IHduil IpUoOpeTaeT KoHmeKcm KaK Hero-
CpEeIICTBEHHAsI Cpeia CYIIIeCTBOBAHUS CIIOBA;

® I OCMBICIIEHUS CIIeU(UKA JIEKCEMBI MPUMEHSEeTCS aHa-
JIU3 COYETAOIINXCS C HeH aTprOyTOB U MIPEIUKATOB;

® OTUMOJIOTHS TIO3BOJIIET YBUAETH HHOEBPOIEHUCKYIO Iep-
CIIEKTUBY (DOPMHUPOBaHWUS 3HAUCHUS;

e  MHUQOIOTHS SKCIUIMIHUPYET TATOTEHHE CJIOBa K TOMY WIIH
WHOMY MH(]Y, CIOKETY U MOTHBY;

® TIOFTHKA OTPaKaeT aKTyaJbHBIE CBS3U JIEKCEM B Ipejenax
SITNIECKOTO TEKCTA.

[epeiiném kK HEMOCPEICTBEHHOMY aHAIH3Y HITUIECKOT0 HauMe-
HOBaHUS Muposoti 6e30HbL.

§ 1. [IpuBen€mM KOHTEKCTHI, B KOTOPHIX 3a)MKCUPOBAHO MHTEPE-
cyrouiee Hac cioBocodyeTanue B «Crapiiei» n «Muazamei Dnnex:

Ar var alda, pat er Ymir bygdi, / vara sandr né sar né svalar
unnir; / igrd fannz ava né upphiminn, / gap var ginnunga, enn gras
hvergi (Vsp. 3) «B nauane BpeméH, koraa »ui IMup, / He ObLIO HH
MecKa, HA MOpsI, HU BOJIH XOJIOAHBIX, / 3eMJIM elI¢ He He ObUIO, HH
BepxHero Heba, / 6e30Ha ObINa 3usHUll, U TPABBI HE OBLIO»™;

Ok jok hvert hrimit yfir annat alt i Ginnungagap. <...>
Ginnungagap, pat er vissi til nordrattar, fyltisk med punga ok
hofugleik iss ok hrims ok inn i fra Gr ok gustr; en enn sydri hlutr
Ginnungagaps léttisk moti gneistum ok sium peim, er flugu or
Muspellzheimi. <...> Sva sem kalt st60 af Niflheimi ok allir hlutir
grimmir, sva var alt pat, er vissi namunda Muspelli, heitt ok 1jost, en

2 CM. ozpo6Hee 06 sTom Tepmune: Gvozdeczkaya 2003: 28-29.
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Ginnungap var sva hlett sem lopt vindlaust (SnE 4, 8-15) «U1 stot
WHEH yBenmnumiics Hajao BceM B Mupoesoii 6e3dne <...> Muposas
be30na Ha CEBEPE BCA 3aIllOJIHUIIACh TSHKCCTBIO JibJla W HHESA, B
caMyI0 e IOKHYI0 4acTb Mupoeoii 6e30Hbl 3aleTalli MCKPHI U3
Mycnemnbcxeima. <...> W ecim n3 HudapxelimMa mren xomon u CBU-
penas Heroroaa, To 0im3 MycnemibexeiiMa Bceraa Mapriin TETIO |
ceeT. I Muposas 6e30na Oblna Tam THXa, CIOBHO BO3IyX B 0e3-
BETPEHHEIH AeHb»; Peir toku Ymi ok fluttu i mitt Ginnungagap ok
gerdu af honum jordina — af bl6di hans sainn ok votnin, jordin var
gor af holdinu, en bjorgin af beinanum (SnE 7, 3-5) «Ouu B3san
Wmupa, Opocunm ero B cepeanHy Mupoeoti 6e30Hbl M CAETAIN U3
HETro 3eMJII0, a M3 KPOBH €ro — MOpe M BCE BOJBL. 3eMis Oblia
ClleNiaHa U3 IUIOTH €ro, FOPhI JKe — M3 KocTei»; ba toku peir siur ok
gneista pa, er lausir foru ok kastar hafoi 6r Muspellzheimi, ok settu i
mitt Ginnungagap a himin bzdi ofan ok nedan til at lysa himin ok
jord (SnE 7, 14-17) «IloToM OHM B3SIM CBEPKAIOIIHE HCKPBI, YTO
JIleTanu Kpyrom, BBIPBaBLIUCH U3 MycnemibcxeiiMa, U NpUKpEnuin
ux B cepenuny Mupoeou 6e30Hb! Ha HE0O, CBEPXy U CHU3Y, JaOBI
OHH OCBeImaiu Hebo U 3emition; priar reetr trésins halda pvi upp ok
standa afar-breitt, ein med asum, onnur med hrimpursum, par sem
fordum var Ginnungagap, en pridja stendr yfir Niflheimi, ok undir
peiri rot er Hvergelmir, en Nidhoggr gnagar nedan rétna (Snk 14, 6
9) «Tpu KOpHS MOANEPKUBAIOT AEPEBO, M AANEKO PACXOIATCS ITH
KOopHH. OMH KOPEHb — Y acOB, IPYrOM — y HHEUCTBIX BEJINKAHOB,
TaMm, e npexae Oovuia Muposas 6e30ua. TpeTuil ke CTOWT Ha
HudnpxetiMom, u mox 3THUM KOpHEM NOTOK Kunsmwmii KoTenl, u
CHU3Y NOATPBI3ACT 3TOT KOPCHb APAKOH HI/I,I[XélT».

§ 2. Jlp.-ucn. ginnunga gap ‘susHuii Oe3qHA’ MpeACTaBisieT
co00il codeTaHue CyI€CTBUTCIIBHOTO MH. Y. Ppoa. mnaia. ¢
CYHIECTBUTEIIbHBIM B €. Y. W HUCTOJIKOBBIBACTCA B CJICAYIOIIUM
obpaszom: «gap n. schlund (Vsp. 3)» (Kuhn 1968: 71) & ginnung f.
(?), nur in gap g-a, bezeichnung des chaos der urzeit (Vsp. 3);
grundform und bedeutung sind unklar» (Kuhn 1968: 75); «gap n.
‘gap’, gaping, chasm (Vsp. 3)» (La Farge, Tucker 1992: 80) &
«ginnung f. (?) mighty space, abyss, void: gap g-a chasm of the
abyss, a term for the primordial chaos (? — Vsp. 3)» (La Farge,
Tucker 1992: 85); «<GAP, n. [A. S. geap; Engl. gap; Dan. gab; cp.
gapa, prop. a gap, empty space, whence Ginnunga-gap, the Chaos
of the Scandin. mythol., Edda, Vsp. 2. metaph. gab, gibes; 6p ok
gap, hareysti ok gap, Fb. iii. 425, cp. Nj. 220. gaps-madr, m. a
gaping fool, a gaby, Fbr. 12» (Cleasby, Vigfusson 1957: 191) &
«ginnungar, m. pl., seems used in the same sense as ginnregin,
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whence Ginnunga-gap, n. chaos, the formless void, in which abode
the supreme powers, before the creation, Edda, Vsp.: later, in the
11th century, the sea between Greenland and America was called
Ginnunga-gap» (Cleasby, Vigfusson 1957: 200). Kak Buaum, uatep-
nperanus Ap.-Mcia. ginnung octaércs BechbMa MPOOJICMATHYHOM,
XOTS 3HAYMMOCTB CaMOT'0 CIIOBOCOYETaHHUs Kak 0003HadeHns Mupo-
BOI1 O€3THBI HE MTO/IIE)KUT COMHEHHIO.

§ 3. B kauectBe Odewomama B «Crapmieir Djje» BBICTyIAeT
nepeonauanbHas 6Oe30Ha, OTHOCSIIAACA KO BpEMEHaM IIepPBOTBO-
penns (illo tempore) m oToXImECTBIASEMas C Hebbumuem, XAdoCoM,
omuchIBaeMas ano(aTrnyecKk, 4epe3 OTCYTCTBHE OOBEKTOB KOCMHU-
3UPOBAHHOMN BCEJCHHOU (necka, mops, 601H, 3emiu, Heba, mpaswl)
MIPH TIOMOIIYA CHHTAKCUYECKOW KOHCTPYKIIUU C OTPHUIIAHUEM. DTN -
YECKHH KOHTEKCT MMEET HETOCPEICTBEHHOE OTHOIICHHE K KOCMO-
TOHUYECKOMY MHU(Y, OH XapaKTepU3YeT XaoC KaK COCTOSHUE, MPe-
IIECTBYIOIIEE TBOPEHHIO, M CTPOUTCS B BHJE OIIIO3UIIHMA, SIAPO
KOTOPBIX 00pa3yeT Iaroi ObITUS: He ObLI0 HH IecKa, HU MOps, HH
Bond (vara sandr né sar né svalar unnir) — 6bL1a Oe3qHa 3UAHUIA
(gap var ginnunga).

B «Mnanwmeit Oane» npencraBieHa WHas CUTyalUs: Ip.-UCIH.
Ginnungagap ortoxmecTBIsiETCS ¢ Prima materia, BO3HMKIIEH B
pe3yibTaTe B3auMOICHCTBYS JIbJa U HHes ¢ uckpamu (SnE 4, 8-15);
OHa M300paxkaeTcs KakK JIOKYC, B KOTOPOM OBLIM COBEPILIEHBI OOTaMu
JNIEMUYPTrUYecKhe aKThl: MPHUKpPEIUIeHb Ha HeOe OecnopsjaovHo Jie-
TaBIIMEe WCKPBl, U W3 YacTed Tena BenwkaHa Kmmpa co3gaHb
AIIEMEHTHI BCETICHHON — 3eMJIsl, Mope, Topsl U ap.(SNE 7, 14-17), u
KaK TPOCTPAHCTBO, WIACHTU(OUIUPYEMOE C OJHUM W3 KOpHEH
MHUPOBOTO ApeBa — siceHs Urrapacuist —, HacenEHHOE WHENCTHIMU
BEJIMKaHAMH, TO €CTh KaK CyOCTaHIIWs, MTOIBEPTIIAsACS KOCMU3AIIHH.
WNupIMU croBamMH, MBI IMEEM JIEJIO C OTPAKEHHWEM pa3HBIX JTaroB
KOCMOTeHe3a — TPE/IIECTBYIONIETO TBOPEHHUIO (xaoc) B «Crapiiei
Onie» W TEepBOHAYAIBHOW Marepuei, W3 KOTOpOW OBUT CO3aH
xocmoc, B «Mnanmmein D ie».

§ 4. B «Mnammeit Dnne» HamMmeHoBaHWe Mupogoll Oe30Hbl
COIIPOBOK/AAIOT aTPUOYTHI I HAPEUHS:

Ténaplii: en Ginnungap var sva hlaett sem lopt vindlaust (SnE
4, 8-15) «u Mupoass 6e30na OblIa Tak menid, CIOBHO BO3IYyX B
0e3BETPEHHBIN 1EHBY;

npexxae, panbie: priar reetr trésins halda pvi upp ok standa
afar-breitt, ein med asum, onnur med hrimpursum, par sem foroum
var Ginnungagap (SnE 14, 6-8) «Tpu KOpHS MOIJIEPKUBAIOT
JIEpeBO, U NAIEKO pacxXoasrcs 3TH KopHH. OJMH KOPEeHb — Yy acoB,
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IPyroi — Yy WHEHUCTHIX BEJIWKAaHOB, TaMm, TNe npedcde OblIa
Muposas 6e30nay.

§ 5. Dnmuyeckass HOMUHAIUAA Mupogoii 6e30Hbl COUEeTaeTCsS C
MIpeInKaTaMH Pa3INYHBIX BHIOB.

Cp. mpenukatel cyObeKTA !

ObITH. gap var ginnunga, enn gras hvergi (Vsp. 3) «besona
bvlna 3uAnull, ¥ TpaBel He ObUTO»*; en Ginnungap var sva hlett
sem lopt vindlaust (SnE 4, 15) «u Mupoass 6e30na bbiia Tak THXA,
CIIOBHO BO3yX B O€3BETPEHHBIN IeHBY; priar reetr trésins halda pvi
upp ok standa afar-breitt, ein med asum, onnur med hrimpursum, par
sem foroum var Ginnungagap (SnE 14, 6-8) «Tpu KopHS
MOIEPKUBAIOT JIEPEeBO, W JANEKO PacXomsTca 3TH KopHU. OnwH
KOPeHb — Y acoB, JAPYTO — y WHEUCTHIX BEIUKAHOB, TaM, TIe
npexae 6siia Muposas 6e30uHay;

HanoaHsAThest: Ginnungagap, pat er vissi til nororeattar, fyltisk
med punga ok hofugleik iss ok hrims (SnE 4, 8-9) «Muposas
0e30Ha, KOTOPYIO 3HAIIN Ha CEBEPEe, HANOIHUNACL TAKECTBIO JIblIa H
HHE»*;

MpeIuKaThl 0 0bEeKTa:

3uath. Ginnungagap, pat er vissi til nordrettar, fyltisk med
punga ok hofulleik iss ok hrims (SnE 4, 8-9) «Muposas 6e30na,
KOTOPYIO 3HAIU HA CEBEPE, HATIOTHUIACH TSHKECTHIO JIb/Ia U MHES»

MIPEeIUKAThl TOKYycCa:

yBeanyuBathesi: Ok jok hvert hrimit  yfir annat alti
Ginnungagap (SnE 4, 8-15) «u 3TOT WHEH yeauuuncs HaI0 BCEM
B Mupogoti be30nen™;

MpeIuKaThl HATIpaBICHU S, [[€T U !

opocarn: Peir toku Ymi ok fluttu i mitt Ginnungagap ok gerdu
af honum jordina (SnkE 7, 3-5) «Ouwu B3sun Mimupa, 6pocunu ero B
cepenuny Mupogoti 6e30Hbl Y CIIENaU U3 HETO 3eMITIOY;

nocaauTh (= mpukpenuts): bPa toku peir siur ok gneista pa
<...> ok settu i mitt Ginnungagap 4 himin bzdi ofan ok nedan
(SnE 7, 14-17) «IloToM OHM B3sUIM CBEPKAIOIIME HMCKPHI <...> U
nocaounu WX B cepenuHy Mupoeoii Oe30Hbl Ha HE0O, CBEpPXy H
CHHU3Y»™*.

B «Crapuieii Dnne» ¢ HaumeHoBaHHEM MUpOBOil 6e3qHbI code-
TaeTCs TOJIGKO OMH MpeauKaT cyO0bekTa (0e3aHa Ovlia 3USHUM;
gap var ginnunga), B «Mnammei Die» Takke JOMUHHPYET CHH-
Takcuueckas (GyHKUUS CyObeKTa, BKIIOYAIomas TpU AUCTPUOY-
1 (Muposas 6e30na 6viia (IBAXKIBI), HANOIHULAC), 33 HEH Clie-
nyeT GYyHKIMS HATIPpaBJIEHU A, 11 € JT ¥, XapaKTePU3YIoIas JIeMHU-
YPrHYECKYIO IeSTeNbHOCTh OOTOB (2 CIIOBOYMOTPEOIEHUS: Opocunu
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Nmupa 6 Mupogyio 6Oe30ny Ui W3TOTOBJIEHHWSA, 3eMid, Heba U
Ipyrux OOBEKTOB BCEIIEHHOW; nocadunu (MPUKPENNIN) UCKPHI 6
Muposyto 6e30Hy Ha HeOO UIA OCBEUICHHWS] MHUpPA), U 3aTeM —
nokyca (veeruuusaemes 6 Muposoii He3zone).

§ 6. Ecnu oOparuthes k chepe nosmuxu, TO OOHAPYKUBAETCA,
4r0 Muposas 6e30na ydactByeT B cpaBHeHuu (en Ginnungap var
sva hlett sem lopt vindlaust (SnE 4, 8-15) «u Mupoass 6e30na
OblJa TaK Temia, CIIOBHO BO3AyX B OE3BETPEHHBIN JEHB») H
BOBJIEKAETCS B 3BYKOBYIO HTDY.

Cp. ammreparuio: gap var ginnunga, enn gras hvergi (Vsp. 3)
«be30na OblIIa 3usHUll, N TPABEI HE OBLIOY;

aHarpammy: priar reetr trésins halda pvi upp ok standa afar-breitt,
ein med asum, onnur med hrimpursum, par sem fordum var
Ginnungagap, en pridja stendr yfir Niflheimi, ok undir peiri rot er
Hvergelmir, en Nidhoggr gnagar nedan rétna (Snk 14, 6-9) «Tpwu
KOPHSI TIOJJICP’KHABAIOT JIEPEBO, M JANIEKO PACXOISATCS ITH KOPHH.
OnuH KOpeHb — y acoB, APYTrOil — Yy WHEUCTHIX BEIHUKAHOB, TaM,
rae npexnae Ovuta Muposas 6Oe3ona. Tperuit e CTOUT HaJ
HudnpxeliMom, u mom 3THUM KOpHEM MOTOK Kurmsmuii koTen, u
CHU3Y ITOATPBI3aCT 3TOT KOPeHb ApakoH Humxérr»’,

§ 7. Uro xacaercs >TUMOJIOTMU AAHHOW HOMHUHaUUK Mupogoti
0e30Hbl, TO OHA TIpeAJIaraeTcsl UMb TSI OAHOTO U3 KOMIIOHEHTOB:
«gap n. ‘6ffnung; schrei, ruf’, gapa, schw. V. ‘das maul aufsperren,
schreien’, nisl., fiar. norw. schw. gapa, ndi. gabe ‘gaffen, stieren’.
— <...> mhd. gaffen ‘gahnen’. <...> Die nur germ. bezeugte sippe
gehort zu der idg. wzl *ghe-, *gha- ‘gahnen’» (Vries 1977: 156);
MIPH MHTEPIPETAINH K€ BTOPOT'O KOMIIOHEHTA TPUXOAUTCS TOBOJb-
CTBOBAThCs KpaTKuM 3amedanueM: «Ginnungagap n. ‘myth. name
fur den urschlund’, falls der I. teil zu ginn 2 prifix ‘ausgezeichnet’
gehort, eig. ‘der mit magischen kriften erfiillte weltraum’, vgl.
ginnregin ‘die hehren gotter’, run. di. ginArunAR (Bjorketorp)
‘zauberkraftige runen’, nnorw. gjen-god ‘besonders gut’» (Vries
1977: 167-168). Ilockonbky SH ne @puc He OTpHUIIAET POACTBA .-
uci. ginn 2 u ap.-ucit. gina ‘3eBarh, pa3eBaTh’, MOKHO B 3TOM K€
KOHTEKCTE PaCCMOTPETh U ApP.-UCI. ginnunga ‘3usHuil’ (MH. 4. POI.
maj.) BKyIe ¢ JIp.-aHri. ginian ‘ObITh MIKPOKO OTKPBITHIM, Jp.-CaKC.
ginon, m.-B.-H. ginen, ginon ‘seath’, gin ‘3eB, macte’, H.-UCI. {iN
‘oTBepcTHE, 3¢B’, Jp.-aHTI., Cp.-B.-H. §iN ‘TiiyOuHa, nponacTs’, Jp.-
uci. gina, ap.-anri. toginan, m.-B.-H. geinon ‘3eBath’ < u.-e. *ghé-,
*sho-, *ghei-, *ghi- ‘sesars’ (Vriies 1977: 167; IEW I. 419).

3 AmarpaMmupyemoe c10B0 — ap.-uci1. Ginnungagap.
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B takom ciaydae o6a KOMIIOHEHTa HanMEHOBaHUI MUpPOBOil Oe3aHBI
— JIp.-uciI. ginnunga ‘3usHmi’ U ap.-Mci. gap ‘3eB, 3usHue, Oe3aHa’
(*ghab-, cp. mp.-ucn. gapa ‘oTkpbiBaTh macth, KpH4YaTh’, CP.-B.-H.
gaffen ‘seBath’) BO3BOAUTCS K TOMY € HHIOCBPOIECHCKOMY KOPHIO
(Vries 1977: 156), To ecThb APEBHENCIIAHACKOE CIIOBOCOYETAHHE
npecTaBisieT coboit masmonocuyeckoe Boipaxenue (Ginnunga gap
‘SusiHKi 3usHKEE’). B monp3y mpeyiaraeMoil peKOHCTPYKIIUK CBHIC-
TEJNbCTBYIOT, BO-TIEPBBIX, MCIIOIB30BAHUE 3TOTO JKE WUHJIO0EBPOIEiic-
KOTO KOPHS JIIsl 0003HAUCHHS Xaoca B IPYTUX apeanax (Cp. Ip.-HUHI.
vi-hayas ‘myctoe mpoctpancTBO’, Vi-h@- “3msate’, ap.-rped. ydog
‘xaoc’ mpH YoDVOG BUSIONIHNIA’, PYCCK. THAI. 3uHymue ‘To, 4TO pas-
BEP3JI0Ch; Oe3mHa’, 3unyms ‘pa3sBep3HYThCS, PACKPBITHCA’), M, BO-
BTOPBIX, TUMOJIOTHYECKHE (DUTYPHI, aHATOTUIHbIC JPCBHEUCIIAH]T-
CKOMY CJIOBOCOYETAHHIO, Cp. Ap.-uHA. gdhanam gabhirdm ‘6esmuy
[6ykB. rimyGuuy] riay6okyo’ (Strom 1967: 183)*. Taxum oGpasom,
Ip.-uca. ginnunga gap ‘3ustHuil 6e3aHy’ MOKHO TPAaKTOBAaTh Kak
PEIUKT HHAOCBPOMEHCKOTO TPasi3bIKa.

BaxxHBIM apryMeHTOM B TOJIb3Y MpeiaraéMoil peKOHCTPYKIIUU
SIBIISICTCSL  MCTOJB30BaHHE KOMITOHEHTOB 0003Ha4YeHUsT MUpOBOU
0e3/IHbI KaK CTUXWH, CONMPUYACTHON Xaocy, TPU ONMUCAHUU «THOEIH
0OroB», CUMMETPUYHOW B SATUYECKON MOJEITU MHpPa, KOrJa KOcC-
MOCY yrpoxaroT xToHudeckue cuisl. Cp., Hanpumep: Ginn lopt yfir
lindi iaroar, / gapa ygs kiaptar orms i haedom (Vsp. 55 H) «Pasunyn
nacTh HaJ| BO3JYXOM IMOSC 3€MIH, // 3usiom B BBICOTE YEIIOCTH
y’KacHOTo 3Mmes» (0 MupoBoM 3mee).

[Toka3zarenbHO, YTO MOTHB 3UsiHUs, ACCOLMUPYIOIIUICI C Xao-
CcoM, HE OTPAHUYHUBACTCS MTPOU3BEICHHUSIMHU CIOBECHOTO TBOPUECTRA:
B MaMSITHUKAX MEPBOOBITHOTO HMCKYCCTBA TAKXKE YCTAHABIHMBACTCS
CBA3b UYOBUILA C pa3uHymou NacThio ¢ xaocom. Cp. u300pakeHue
JIPaKoHa C 3usioujell MACThIO B HIDKHEH YaCTH TOTIAHACKOrO KaMHS
u3 Canpa (V B.); 3Mes, TIPECIIEAYIONIETO YEIOBEKa, HA KaMHE W3
Hangvar Austers (I'omraHm); dYeldoBeKa C TIOJHATBIM MEUYOM,
pasauparomiero nacth 4ya0BuIla, Ha Opakteate u3 Hamburg-Egnen
(Davidson 1967: 94).

Cyns mo spauueckuM KOHTEKCTaM, Mupoeas 6e30na (Ap.-uci.
ginnunga gap) ciyxur B «Crapiuei Duae» Juis HOMUHALUH Xaocd,
a B «Mitaamein» — MCXOIHOTO JIOKyca KOCMOTeHe3a, OHa IPHypO-
YeHa KO BpeMEHaM IIePBOTBOPEHUS (Cp. HApeuue npedicoe, panviie u
ynoTpebieHne TIaroybHbIX (GOpM npouieduie20 BpEeMEHH); OHA HE

4
Cp. Taxxe ruraty u3 6amians! JXKykosckoro «Ky0ok»: M OpBI3HYI IOTOK
OMIIyHIMTENILHBIM peBOM / VI3BeprHyThIH O€3HBI 3usioujum 3€60M.
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OJTHOPOJIHA: B HEH BBIACISACTCS YeHmp W Pa3INdHbIe YaCTH — cesep
U 102 —, MEXAY KOTOPBIMH BO3HHKAET B3aWMOJCUCTBUE, ITPH STOM
XOJIOJT (1€0 ¢ uHeem) U TEIJIO (UCKpbl) BCTYHAIOT B PEAKITUIO IPYT C
JIPYrOM H peaqu3yloT IOTCHIIMIO MOPOXKICHUs Prima materia.
CrnenctBueM 0ObEIUHEHHS TTOMFOCOB OKa3bIBAETCS B MIPOIECCE KOC-
MOT€He3a COTBOpEHHE MHpa. Dandeckue (pakTbl TEMOHCTPHPYIOT
ambusanenmuocms MUPOBOI OE3THBI: OT XAomu4eckol CTUXANA OHa
COXpaHMJIa HEYITOPAJOYEHHOCTh, UMEHHO ITOATOMY OOTH OCYIIIECTB-
JSIOT AEMAYPTHYECKUN aKT — MPHUKPEIUIIIOT OECIIOPSI0YHO JIeTaro-
€ UCKPHI B cepennHy MupoBoit 6e3aHb1, hopmMupys HeOO co cBe-
THIaMu, a yacTu tena IlepBouenoBeka MMupa city>xat MaTepruaiom
IUTsE  co3umaHus kocmoca. OHa COCTaBISIET SAPO  DIAHYECKOTO
KOCMO20HUYecKo20 MU(a, BOIUIONIAEMOTO B IBYX BapHaHTaX — KakK
CaMOTIOPOXK/ICHIE BCEIICHHON B pe3ylbTaTe OOBEIUHEHHS  YXKe
CYIIIECTBOBABIINX Hadaj, 0OHAPYKHUBIIUX CIIOCOOHOCTh K CIIOHTaH-
HOMY pa3pacTaHuIo U CUMOHMO3Y, U KaK Pe3yJabTaT AeMUYpPTHIECKON
JIESATEIbHOCTA OOTOB, KOTOpBlE W3 MHKpokocMma (tema Mwmmupa)
M3TOTOBHIIA MaKPOKOCM (BCEJICHHYIO).
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